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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Семантические процессы в языке» входит в программу бакалавриата «Лингвистика»
по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  в  6  семестре  3  курса.  Дисциплину  реализует
Вечерне-заочное отделение филологического факультета. Дисциплина состоит из 3 разделов и 9 тем
и направлена на изучение основных семантических процессов в русской лексике.

Целью  освоения  дисциплины  является  ознакомление  студентов  с  проблематикой  актуальных
семантических языковых процессов и с научными результатами, полученными в изучаемой области;
подготовка студентов к научно-исследовательской работе в данной области и сформировать навыки
применения  анализа  современных  текстов  (разговорных  и  художественных);  предоставление
студентам  представления  о  внутренних  и  внешних  причинах  языкового  развития,  «инверсионных»
изменениях  в  языке,  социально-исторических  этапах  в  истории  развития  русского  литературного
языка, характеризующихся активизацией всех языковых процессов.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Семантические процессы в языке» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и межкультурном 

взаимодействии на русском как 
иностранном и иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, такими 
как аудирование, говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-бытовой, 
социокультурной, 

учебно-профессиональной, 
официально-деловой и научной сферах 

общения.

УК-4.1 Обладает знанием основ деловой 
коммуникации, специфики вербального и 

невербального взаимодействия, этики делового 
общения; на должном уровне владеет 

государственным языком Российской Федерации и 
необходимым(и) для коммуникации 

государственным(и) языком субъекта(ов) федерации 
и иностранным(и) языком (ами);

УК-4.4 Владеет различными видами 
репродуктивной и продуктивной иноязычной 

речевой деятельности;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и контекстными 

знаниями, позволяющими преодолевать 
влияние стереотипов и адаптироваться к 
изменяющимся условиям при контакте с 

представителями различных культур.

ПК-7.1 Обладает необходимыми 
интеракциональными и контекстными знаниями;

ПК-7.2 Преодолевает влияние стереотипов;
ПК-7.3 Адаптируется к изменяющимся условиям 

при контакте с представителями различных культур;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Семантические  процессы  в  языке» относится к части, формируемой участниками 
образовательных  отношений блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего 
образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Семантические процессы в языке».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-4 Способен к коммуникации в Лингвокультура стран первого Переводческая практика;



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

межличностном и 
межкультурном 

взаимодействии на русском 
как иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения 

взаимосвязанными и 
взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 
продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 
такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо и 
перевод в 

повседневно-бытовой, 
социокультурной, 

учебно-профессиональной, 
официально-деловой и 

научной сферах общения.

языка; 
Современный русский язык; 
Лексикология первого языка; 
Практический курс первого 

иностранного языка; 
Практический курс второго 

иностранного языка; 
Медицинский английский; 

Основы латинского 
стихосложения**; 

Методика преподавания 
иностранных языков; 

Современные тенденции 
функционирования второго 

языка; 
Лингвокультура стран второго 

языка;

Преддипломная практика; 
Практический курс первого 

иностранного языка; 
Практический курс второго 

иностранного языка; 
Коммуникативная 
этностилистика**; 

Язык делового общения 
(первый иностранный 

язык)**; 
Активные процессы в русском 

языке**; 
Практический курс перевода 

(русский язык)**; 
Технический английский; 
Русская лексикография**;

ПК-7

Владеет необходимыми 
интеракциональными и 

контекстными знаниями, 
позволяющими преодолевать 

влияние стереотипов и 
адаптироваться к 

изменяющимся условиям 
при контакте с 

представителями различных 
культур.

Педагогическая практика; 
Литература стран первого 

языка**; 
Лингвокультура стран первого 

языка; 
Лингвокультура стран второго 

языка; 
Древние языки и культуры;

Основы коммуникативной 
грамматики для 
переводчика**; 

Проблемы нормативности в 
изучаемом языке**; 

Проблемы нормативности в 
русском языке**; 

Основы анализа научного 
текста**; 

Государственное устройство 
(первый язык)**;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Семантические процессы в языке» составляет «3» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
6

Контактная работа, ак.ч 34 34
Лекции (ЛК) 17 17
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 17 17
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 47 47
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 27 27

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 108 108

зач.ед. 3 3

     Общая трудоемкость дисциплины «Семантические процессы в языке» составляет «3» зачетные единицы.
Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для заочной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
6

Контактная работа, ак.ч 4 4
Лекции (ЛК) 2 2
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 2 2
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 95 95
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 108 108

зач.ед. 3 3



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Активные семантические 
процессы в языке.

1.1
Внутренние и внешние 
причины языкового 
развития.

Внутренние и внешние причины языкового развития. ЛК, СЗ

1.2 Инверсионные изменения в 
языке. Инверсионные изменения в языке. ЛК, СЗ

1.3

Исторические периоды, 
характеризующиеся 
наибольшей  языковой 
активностью.

Исторические периоды, характеризующиеся наибольшей  языковой активностью. ЛК, СЗ

Раздел 2 Языковые антиномии.

2.1 Понятие языковых 
антиномий. Понятие языковых антиномий. ЛК, СЗ

2.2

Антиномия системы и 
узуса, говорящего и 
слушающего, 
информационной и 
экспрессивной функции, 
системы и узуса, кода и 
текста.

Антиномия системы и узуса, говорящего и слушающего, информационной и 
экспрессивной функции, системы и узуса, кода и текста. ЛК, СЗ

Раздел 3 Активные языковые процессы 
в современных текстах

3.1
Лингвокреативные 
составляющие 
современных текстов.

Лингвокреативные составляющие современных текстов. ЛК, СЗ

3.2 Понятие языковой игры в 
речи. Понятие языковой игры в речи. ЛК, СЗ

3.3
Конфликт говорящего и 
слушающего. 
Типы языковой игры.

Конфликт говорящего и слушающего. Типы языковой игры. ЛК, СЗ

3.4

«Полисемантика» в текстах 
как разновидность 
языковой игры и способ 
создания семантической 
неоднозначности.

«Полисемантика» в текстах как разновидность языковой игры и способ создания 
семантической неоднозначности. ЛК, СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Валгина Н.С. Активные языковые процессы. М., 2001.
    2. Апресян Ю.Т. Языковые аномалии: типы и функции // Res philologica. Филологические 
исследования. Памяти Г.В. Степанова.  Под редакцией Д.С. Лихачева. – М., 1990. – С.50 –71.
    3. Кронгауз М.А. РУсский язык на грани нервного срыва. М., 2005.
    4. Ремчукова Е.Н. Креативный потенциал русской грамматики. – М., 2005. С. 5 – 39; 103 –123; 130 
–148; 307–315.
    5. Языковая игра // Культура русской речи: энциклопедический словарь справочник / Под 
редакцией Л.Ю. Иванова и др. – М.: Флинта, 2003. – С.796 – 803.
Дополнительная литература:
    1. Зирка В.В. Манипулятивные игры в рекламе. М., УРСС, 2009.
    2. Иссерс О.С. Речевое воздействие. – М., Флинта, 2008.
    3. Норман Б.Ю. Грамматика говорящего. – СПб, 1994. С. 319; 175-205.
    4. Норман Б.Ю. Игра на гранях языка.  – М., 2006, С. 208-252.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС «Юрайт» http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org



Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Семантические процессы в языке».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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